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Gracias por adquirir este producto. Lea atentamente este manual de instruc-
ciones para saber cómo utilizar este producto correctamente antes de su 
funcionamiento. Preste por favor más atención a algunas advertencias de 
seguridad importantes y guarde este manual correctamente para uso futuro.
Nota: Nuestra empresa se reserva el derecho de revisar el diseño y la descrip-
ción de este producto sin previo aviso. Consulte el color real de este producto.

CONTENIDOS

Seguridad y mantenimiento
Nombre y función de los componentes
Función
Método de uso
Especificaciones del producto



· Deje de usar este producto mientras funcione de manera anormal y consulte a su 
agente local de inmediato.
· Deje de usar este producto si no se siente bien y consulte con su médico.
· Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y 
conocimiento, a menos que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del 
aparato por una persona responsable de su seguridad .
· Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
· Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su 
agente de servicio o personas calificadas de manera similar para evitar un peligro.

  No permita que los niños toquen la parte móvil de este producto.
· Utilice una fuente de alimentación con conexión a tierra adecuada para este 
producto.
· Saque el enchufe después de usarlo o antes de limpiarlo para evitar lesiones o
 Daño al producto.
· Utilice este producto de acuerdo con las instrucciones de este manual.
· No utilice accesorios que no se recomiendan.
· No use este producto al aire libre.
· Lea atentamente este manual de instrucciones antes de utilizarlo.
· Queda prohibido cualquier otro uso que no esté incluido en este manual de 
instrucciones.
· Se recomiendan 20 minutos de uso cada vez.
· No lo use si el cuero está roto o dañado.
· No lo utilice si la funda o el cuero están dañados.
· No lo utilice si el orificio del radiador está tapado o bloqueado.
· No deje caer nada en este producto.
· No se quede dormido mientras usa este producto.

1.Advertencias de seguridad importantes

· No lo use en ambientes húmedos y de alta temperatura como
  baño.
· No lo use inmediatamente mientras la temperatura ambiental
  cambia drásticamente.
· No lo utilice en entornos cáusticos o con mucho polvo.
· No lo use donde no hay suficiente espacio o no hay buena ventilación.

2. Ambiente de uso2. Ambiente de uso

3. Personas que no son aptas para utilizar este producto.

4. Seguridad

5. Mantenimiento

6. Solución de averías ordinarias.
· Es la voz del movimiento de la naturaleza si el motor suena mientras está en uso.
· Si el controlador no puede funcionar normalmente, verifique el enchufe y el enchufe 
si están bien conectados y asegúrese de que el interruptor esté encendido.
· Si el tiempo de trabajo nominal ha terminado, el producto activará automáticamente 
el botón de apagado; Si este producto funciona de manera continua durante mucho 
tiempo, el protector de temperatura hará que el producto se apague automáticamente, 
debe usarse nuevamente después de media hora de descanso.

· Compruebe si el voltaje es adecuado a las especificaciones de este producto.
· No use las manos mojadas para desenchufar el tomacorriente.
· No deje que entre agua en este producto para evitar descargas eléctricas o causar daño a este 
producto.
· No dañe los cables ni cambie el circuito de este producto.
· No use un paño húmedo para limpiar las partes eléctricas como el interruptor y el enchufe.
· Manténgase alejado de este producto en caso de cortarse la energía para evitar lesiones si la 
energía regresa repentinamente.

· Personas que padecen osteoporosis no son aptas para utilizar este producto.
· Personas que padecen enfermedades cardíacas o portan dispositivos médicos electrónicos
como marcapasos no son aptos para utilizar este producto.
· Personas que tienen fiebre no son aptas para utilizar este producto.
· Mujeres embarazadas o que están en período de menstruación no son adecuadas para usar este
producto.
· Personas que sufrieron lesiones o enfermedades de la piel no son aptas para usar este producto.
· Niños menores de 14 años o personas con desequilibrio mental sin supervisión no pueden utilizar esta 
máquina.
· Personas a las que el médico les ha indicado reposo o personas que se sienten mal no son
adecuados para utilizar este producto.
· Personas con el cuerpo mojado tienen prohibido utilizar este producto.

· Este producto debe ser mantenido por ciertos agentes designados, los usuarios tienen 
prohibido desmontar o realizar mantenimiento por sí mismos.
· No olvide cortar la energía después del uso.
· No utilice este producto si el enchufe se afloja.
· Si este producto no se usa por mucho tiempo, enrolle los cables y reserve este 
producto en un ambiente seco y sin polvo.
· No guarde este producto a altas temperaturas o cerca del fuego y evite la luz solar 
directa durante mucho tiempo.
· Si el cable desmontable / cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por 
el fabricante, su agente de servicio o personas calificadas de manera similar para evitar 
un peligro.
· Limpie este producto con un paño seco. No use disolvente, benceno o alcohol.
· Los componentes mecánicos de este producto están especialmente diseñados y 
fabricados, no es necesario un mantenimiento especial.
· No use res con bordes para empujar este producto.
· No ruede ni arrastre este producto sobre un terreno irregular, debe levantarlo antes de 
moverlo.
· Úselo de forma intermitente; no lo utilice de forma continua durante mucho tiempo.
· El aparato utiliza una superficie calentada. Las personas insensibles al calor deben 
tener cuidado al utilizar el aparato.



Nombre y Función de los componentes Función

1. Almohadilla
2. Airbag de glúteos 
3. Panel de control
4. Conector de carga USB
5. Cojín de asiento
6. Parabrisas delantero
7. Sonido digital Bluetooth
8. Cojín trasero
9. Apoyabrazos
10. Cojín trasero
11. Pegatina del portavaso
12. Portavaso
13. Ruedecilla de movimiento
14. Línea de alimentación y enchufe
15. Toma de corriente
16. Interruptor de encendido
17. Caja de fusibles

Este producto está diseñado con 2 juegos de mecanismos de masaje. Un juego está 
especialmente diseñado para el cuello. El otro mecanismo de masaje puede moverse hacia 
arriba y hacia abajo, con tracción en las cuatro ruedas y diseño silenciado.
· Cuenta con 3 métodos de simulación de masaje: amasar, golpetear y sincronización de 
ambos.

cuatro.
· La posición de los juegos de mecanismos de masajes pueden ajustarse manualmente. 
Puede posicionar el masaje según sus necesidades. Tiene función de amasado y golpeteo 
con 3 niveles de velocidad opcionales.
· Cuenta con masaje de amasamiento de cuello de forma independiente: amasado 
bidireccional o unidireccional opcional. Puede ajustarse manualmente la posición de las 
manos del masaje del cuello y los hombros.
· Cuenta con función de masaje a presión de aire: Presión de aire a los glúteos, 3 niveles 
opcionales.
· Cuenta con función de calentamiento de cuello y hombros, utiliza fibra de carbono como 
fuente de calentamiento por infrarrojos.
· Cuenta con conector de carga USB.
· Se conecta a dispositivos inteligentes por Bluetooth, puede reproducir música de forma 
inalámbrica.
· Tiene sistema de reproducción de música, con dos emisores de sonido digitales 3D en 
sus hombros.
· El molde curvo y largo de éste modelo se adapta a su cuerpo, para que pueda disfrutar 
de un masaje personal desde sus hombros hasta sus muslos.
· Las manos de masaje se restauran automáticamente después de apagar el aparato.
· El asiento tiene cojín extra. Puede aliviar la intensidad del masaje en los glúteos. Los 
usuarios pueden decidir si lo usan o no. O puede eliminarlo.



Método de uso Método de uso

1. Encienda la máquina

2. Comience a masajear

A) Auto masaje

Presione el botón rojo para comenzar a masajear

Nota: Vea los detalles sobre la luz real los botones del producto.

Figura del método de conexión Posición del interruptor de la máquina

Auto
Masaje

A
dolorida.

A
y muslos.

Demostración: configuración de 5 minutos de 
masaje de experiencia rápida.

Ver los botones 
iluminados

Ver los botones 
iluminados

Ver los botones 
iluminados

Ver los botones 
iluminados

Ver los botones 
iluminados

Ver los botones 
iluminados

Ver los botones 
iluminados
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iluminados
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iluminados

Ver los botones 
iluminados

Ver los botones 
iluminados

Masaje de presión de aire en glúteos, 3 
ajustes de intensidad: fuerte, medio y 
débil.

Presione este botón para abrir o 
cerrar la función de masaje de 
amasado.
Presione este botón para abrir o cerrar 
la función de masaje con golpecitos.
Tres niveles opcionales: débil, medio y 
fuerte.

Las manos masajeadoras se mueven 
hacia arriba

Las manos masajeadoras se mueven 
hacia abajo

Ver los botones 
iluminados

Ver los botones 
iluminados

Función

Función

Calefacción 
de cuello 
y hombros

Presione este botón para abrir o cerrar 
la función de calefacción.

Las manos masajeadoras de cuello y 
hombros se mueven hacia arriba.

Masaje de gluteos a presión de aire

Presión
de aire

Las manos masajeadoras de cuello y 
hombros se mueven hacia abajo.

Amasado bidireccional, amasado 
unidireccional.

Masaje Manual

Masaje de cuello y hombros

Ajuste de
posición
de masaje

Ajuste de
posición
de masaje



Posición del interruptor de encendido Figura del método de apagado

3. Manual del parlante bluetooth 
Método operativo

· Ingrese al menú del dispositivo inteligente, active “Configuración” - Elija “Bluetooth” 
- Encienda “Bluetooth” - Búsqueda automática de nuevos dispositivos Bluetooth.
· El dispositivo inteligente encontrará el modelo de Bluetooth relevante como 
(IMCM-0066) y preguntará si se conecta, elija “SÍ” o “CONFIRMAR”.
· Ingrese la contraseña “0000 o 1234”, luego “CONFIRMAR” para finalizar el pareo.
· Abra su reproductor de música en el dispositivo inteligente y elija la música que 
desea reproducir.
Atención: Cada modelo de Bluetooth está sujeto al modelo de búsqueda real, como 
“IMCM-0066 o IMCM-0061 o IMCM-0088… etc.”. Cada Bluetooth es único.

4.Apagar la energía, detener el masaje

5. Instalación del portavaso
1. Saque el sillón masajeador de la caja (figura 1).
2. Saque el conjunto del portavasos de la bolsa de accesorios. Alinee dos orificios 
ranurados de sujeción del conjunto del portavasos con las nervaduras de la hebilla  
convexas de la placa de fijación del asiento de la taza.
Presione el portavasos hacia abajo con fuerza (fig2).

3. Fije el portavasos en el asiento de la taza con los tornillos del accesorio (fig3).
4.Después de completar la instalación del portavasos, verifique si la instalación 
es correcta y firme o no (fig4).

PRECAUCIÓN

6.Uso de la almohadilla del asiento

7. Protección del suelo
· Poner las sillas masajeadoras pesadas en el piso de madera durante mucho 
tiempo puede dañar el piso, así que coloque una alfombra u otro objeto para 
evitar este daño

No mueva las sillas con sus ruedas en un terreno accidentado o en 
un espacio estrecho. Se requieren dos personas para levantar la silla, 
los puntos principales de elevación están en la tabla de la cubierta 
frontal y la cubierta trasera.

Con una almohadilla adicional en su asiento, puede aliviar la dureza de sus 
glúteos, los usuarios pueden decidir usarlo o no. O puedes desmontarlo.

· En el proceso de masaje, presione el botón rojo o se agota el tiempo y todas las 
funciones de masaje se detendrán y las manos masajeadoras se restaurarán.
· Después de la restauración, apague la máquina
Figura (apague la máquina)

Almohadilla extra



PRECUCIÓN

Método de uso Especificaciones del producto

8. Método de movimiento

Mientras mueve el sillón masajeador, asegúrese de que todas los cables eléctricos 
estén muy por encima del suelo. Incline el respaldo hacia abajo hasta cierto ángulo, 
con el centro de gravedad apoyado sobre las ruedas (alrededor de 25 grados). Empuje 
la silla hacia adelante o hacia atrás con las manos y finalmente vuelva a colocar la silla 
en el ángulo normal.

Asegúrese de apagar y desconectar la línea eléctrica antes de mover el 
sillón masajeador

Introducción de material: PVC, PA, piezas de acero y piezas eléctricas y electrónicas

CUERO                  TELA               MADERA

Modelo: SL-A155
Nombre: sillón masajeador
Voltaje nominal: 
  220-240V~ 50-60Hz
Entrada de energía nominal: 60 W

Tiempo clasificado: 20Min
Estructura de seguridad: Clase I


